ITSF PRAVILNIK

Uvodna riječ Predsjednika Odbora za pravila ITSF-a 

Stvoriti ozračje zdravog nadmetanja u svakom sportu moguće je jedino uspostavljanjem pravila kojih su se sudionici dužni pridržavati kako bi se osigurao fairplay. Iznimno je važno svim sudionicima omogućiti neometan pristup izvoru iz kojeg će se informirati o pravilima igre koja ih obvezuju. Ovaj jedinstveni i iscrpni međunarodni pravilnik sročen je s ciljem da igračima olakša natjecanje bilo gdje u svijetu i na bilo kojem stolu. Nadamo se da će Vam ovaj pravilnik pomoći u nastojanju da nadmašite vlastita očekivanja igrajući stolni nogomet.
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UVOD

Natjecatelji i organizatori dužni su se pridržavati ovog pravilnika.

a- Pravilnik je zamišljen kao vodič kojim će se služiti odgovorne osobe. Cilj Pravilnika je ponajprije objasniti pravila igre. Odgovorne osobe moraju pripaziti da prestrogo provođenje tih pravila ne ide nauštrb protočnosti i brzine igre. 

b- Podsjetnik: najvišu instancu u tumačenju Pravilnika za trajanja turnira predstavljaju Predstavnici ITSF-a. Njihove se odluke imaju uvažavati i ne može ih se osporiti. Predstavnika ITSF-a može se konzultirati u vezi tumačenja Pravilnika. Direktor turnira preuzet će dužnosti Predstavnika ITSF-a ukoliko dotični ne prisustvuje turniru.

c- Pravila ovog Pravilnika su koncipirana tako da maksimalno olakšaju odlučivanje Službenika ITSF-a ali i sporazumijevanje igrača.

d- Cilj je svesti subjektivna tumačenja Pravilnika na najmanju moguću mjeru.

e- Uzajamno poštovanje igrača iskazano kroz igru i očitost pravila svakom promatraču još su neki od ciljeva ovog Pravilnika. 

f- Podsjetnik korisniku Pravilnika: iako sporenje sudačkih odluka nije dozvoljeno, greške u procjeni su moguće i stoga su sastavni dio igre.

OVLAŠTENE OSOBE

a- Odbor za Pravilnik, pod nadležnošću Odbora za natjecanje, tvorac je i redaktor Pravilnika. Izvršni odbor ITSF-a početkom svake sezone utvrđuje i izglasava Pravilnik. Kontrola i dopuna Pravilnika vrše se na Općoj skupštini.

b- Odbor za Pravilnik će u slučaju neke nedosljednosti čak i usred sezone predložiti neposrednu dopunu Pravilnik. Izvršni odbor ITSF-a glasa o toj dopuni.

c- Uporaba Pravilnika dužnost je svih Predstavnika ITSF-a, sudaca i igrača.

d- Susrete može suditi za to predviđena osoba ali i sami protivnici. Sudac je ovlaštena osoba kad sudi susret. Svaki sudac koji je prisutan u prostorijama održavanja turnira, može biti angažiran nakon poziva sudionika susreta koji protivnici sude samostalno. Sudački i Predstavnički odbor bit će sazvani u slučaju nepremostive poteškoće. Sudački i Predstavnički odbor dužni su odluku u slučaju nepremostive poteškoće prenijeti Odboru za natjecanje koji zauzvrat tu odluku objavljuje svim članovima.

e- Sudac se, koji je usred igre zamoljen za savjet, smije savjetovati sa drugim sucima koji su nazočili incidentu. Sudac će uvažiti savjet najviše rangiranog prisutnog suca, do razreda Predstavnika ITSF-a. Konzultirani će sudac naložiti nastavak igre, bez udovoljavanja zahtjevu za izricanjem prekršaja ili priznavanjem gola ukoliko nije bilo prisutnih sudaca.

f- Pitanja, zahtjevi za objašnjenjem i zahtjevi za promjenom pravila moraju biti upućeni odgovornoj osobi iz Sudačkog i Predstavničkog odbora. Ta osoba odgovorna je nadležnoj osobi Odbora za natjecanje.

g- Glavni sudac zadužen je za kažnjavanje i sankcije koje uključuju gubitak seta ili susreta. Direktor turnira će u slučaju ozbiljnijeg kažnjavanja odaslati izvještaj Disciplinskom odboru.

h- Tijekom turnira u iznimnim okolnostima ova pravila mogu biti promijenjena i prilagođena uz suglasnost delegata ITSF-a i/ili Glavnog predstavnika ITSF-a. Promjene moraju bez odgode biti dojavljene Odboru za natjecanje i Izvršnom odboru ITSF-a u protivnom turnir može izgubiti ITSF status.

OPREMA

STOL

a- Opća skupština ITSF-a proglasila je službene stolove. Izbor stolova može se promijeniti u skladu s ugovorom između ITSF-a i proizvođača te partnera.

b- Organizator mora pružiti natjecateljsku opremu (brušene igrače, čiste i ravne šipke). 

c- Podloga za igru nipošto ne smije biti brušena, u protivnom će turnir biti izbačen, a podloga će morati biti vraćena u izvorno stanje.

d- Natjecatelji smiju podmazivati šipke. Unutrašnjost teleskopskih šipki ne smije se podmazivati.

e- Odlukom organizatora o uporabi određenih proizvoda za podmazivanje i čišćenje propisuje se isključivo korištenje navedenih sredstava. Propisana sredstva moraju biti dostupna natjecateljima. Uporaba nedopuštenih sredstava imati će za posljedicu isključenje natjecatelja iz turnira.

f- Uporaba smole (kakva se koristi u rukometu), magnezija ili sličnih tvari na stolu (podloga, ručke, loptice) zabranjena je i može rezultirati isključenjem sa turnira. 

g- Organizator po slobodnoj procjeni može zabraniti uporabu bilo kakvih sredstava koja bi mogla nauditi natjecateljima ili oštetiti stolove.    

h- Zabranjene su sve promjene koje je moguće izvršiti da bi se narušila dinamika igre s izuzetkom uobičajenog održavanja stola.

LOPTICE 

a- Opća skupština ITSF-a odabrala je službene loptice. Dopuna ovom pravilu bit će učinjena nakon konačnog izbora loptica za sezonu.

b- Susreti se igraju lopticama kupljenim u prostorijama održavanja turnira.

c- Natjecatelji bi morali moći pribaviti turnirske loptice.

RUČKE

a- Natjecatelj može koristiti ručke po vlastitom izboru ukoliko je izmjena ručki predviđena. Ručke mora biti moguće montirati na šipke tako da ne prouzroče štetu na stolu ili ozljedu natjecatelju.

b- Pokretima natjecatelja ne smije se pripomagati niti ih ometati. Uporaba mehanike nije dozvoljena. Ručka mora biti sigurno pričvršćena za šipku na koju su instalira.

c- Određene ručke mogu odlukom organizatora biti proglašene opasnim i stoga ih natjecatelji ne smiju koristiti. Odbijanje natjecatelja da ukloni svoje ručke može rezultirati isključenjem sa turnira.

d- Zamjena ručki mora se izvršiti u vremenu koje natjecateljima stoji na raspolaganju između setova, time outa ili zgoditaka.

DODATNA OPREMA

a- Druga dodatna oprema (rukavice, elastični zavoji, neproklizavaujući rukavi…) dozvoljena je ukoliko ne predstavlja opasnost natjecateljima ili drugim sudionicima.

b- Podloga i bočne strane stola ni u kojem slučaju ne smiju biti preinačene dodatnom opremom. 

1. Kodeks etike

Povredom Kodeksa etike smatra se svaki nesportski i neetički čin izvršen za vrijeme trajanja turnira u prostorijama u kojima se turnir održava.

Uzajamno poštovanje među natjecateljima, sucima i/ili gledateljima je nužnost. Jedan od ciljeva svakog natjecatelja i suca trebao bi biti i prikazu stolnog nogometa u pozitivnom i sportskom svjetlu.

1.1 Gubitak susreta, isključenje iz turnira i/ili novčana globa moguće su sankcije u slučaju kršenja Kodeksa etike. Glavni sudac i Direktor turnira, a supsidijarno i Disciplinska komisija ITSF-a odlučuju o počinjenom prekršaju i prikladnoj sankciji.

2. Susret

Susret se sastoji od setova, a igra se na tri (3) dobivena seta ukoliko Direktor turnira ne donese drugačiju odluku. Završni set susreta osvaja onaj tko prvi postigne pet (5) zgoditaka i ima dva (2) boda prednosti. Takav set igrat će se do najviše osam (8) bodova.

2.1 Direktor turnira će u najavi turnira obznaniti broj setova po susretu.

2.2 Direktor turnira smanjit će broj setova i bodova po susretu ukoliko to      postane presudni činitelj.

    2.2.1 Odluka je konačna, a odnosi se na sve susrete s dotičnog natjecanja.

2.3 Natjecateljski odbor ITSF-a će kroz službenu ITSF-ovu najavu objaviti broj setova na svakom službenom ITSF-ovom turniru.

2.4 Gubitak susreta ili isključenje iz turnira moguće su sankcije po sve natjecatelje koji se ne pridržavaju službene odredbe o broju setova i bodova.

3. Početak susreta

Bacanje novčića prethodi početku susreta. Pobjednik bira stranu stola s koje započinje susret ili početni servis. 

3.1 Odluka o odabiru strane stola ili početnom servisu je ireverzibilna.

3.2 Susret službeno započinje stavljanjem loptice u igru. (VAŽNO: Psovanje može biti povod izravnom zaključenju susreta ukoliko su za stolom prisutni natjecatelji i dodijeljeni Predstavnik.)

4. Pravila o servisu i spremnosti za igru

Definicija servisa: postavljanje loptice rukom u doseg igrača sa šipke-5  u slučaju početnog servisa, nakon postignutog zgoditka ili ako je loptica dosuđena protivniku zbog kršenja pravila. Pravilo o spremnosti za igru bit će primijenjeno svaki put kad se loptica stavlja u igru.

4.1 Servis

Servis otpočinje zaustavljenom lopticom u dosegu središnjeg igrača sa šipke-5. Natjecatelj koji servira dužan se pridržavati pravila o spremnosti za igru.

4.1.1 Natjecatelj će ponoviti servis ako je servis pogrešno izveden u slučaju da je pogreška uočena prije postizanja pogotka. Prigovor nije valjan ukoliko je pogodak postignut. Ponovljena greška pri servisu temelj je gubitku prava na servis.      

4.2 Pravilo o spremnosti za igru

Natjecatelj će prije stavljanja loptice u igru upitati protivnika da li je spreman za igru i to upotrebom riječi: 'spreman?', 'ok?' ili 'ready?'.

Protivnik ima tri sekunde kako bi odgovorio: 'spreman!', 'ok!' ili 'ready!'.

Natjecatelj će potom unutar tri sekunde staviti lopticu u igru. Prekoračenje ovog vremenskog ograničenja smatra se odugovlačenjem igre/delay  (vidi Pravilo 25). Natjecatelj more lopticu taknuti sa barem dva igrača i pričekati barem jednu sekundu prije daljnjeg prosljeđivanja loptice. Natjecatelj nije obvezan zaustaviti lopticu. Vremensko ograničenje počinje teći jednu  sekundu nakon što loptica dotakne drugog igrača sa iste šipke.

4.2.1 Upozorenje i stavljanje loptice na izvorno polazište sankcija je za stavljanje loptice u igru prije protivnikovog odgovora: 'spreman!', 'ok!' ili 'ready!'. Ponovljena greška temelj je gubitku prava na servis.

4.2.2 Nastavljanje igre (uključujući i postizanje pogotka) ili preuzimanje servisa mogući su ishodi koji ovise o volji protivnika, a posljedica su kršenja obveze doticanja loptice sa barem dva igrača i potom čekanja od najmanje jedne sekunde prije prosljeđivanja loptice. 

5. Naknadni servis

Pravo na naknadne servise, izuzev početnog, ima momčad koja zadnja primi pogodak. Pravo na početni servis u setu, u susretu koji se sastoji od više setova, ima momčad koja je izgubila prethodni set.   

5.1. Igra će biti zaustavljan, a ovlaštena momčad će preuzeti servis ako je servis izvela neovlaštena momčad u slučaju da je pogreška uočena prije postizanja pogotka. Prigovor nije valjan ukoliko je pogodak postignut, a igra će biti nastavljena kao da prekršaja nije bilo.

5.2 Momčadi koja je izvorno imala pravo servirati to će pravo biti vraćeno u slučaju kad je slijedom prekršaja pravo na servis dobio protivnik, a loptica ostala umrtvljena u prostoru između šipki-5. 

6. Loptica u igri

Loptica ostaje u igri sve dok ne odleti sa stola, ne bude proglašena umrtvljenom/mrtvom, ne bude zatražen predah/time-out ili nije postignut pogodak.

7. Loptica izvan stola

Loptica koja napusti teren za igru i pritom dotakne rezultatsku oznaku, držač svjetla ili drugi predmet koji nije sastavni dio stola biti će proglašena 'loptica izvan stola'. Igra će biti nastavljena lopticom koja se vratila na podlogu bez diranja rukom (npr. sklizanje po gornjoj plohi bočne strane stola). 

7.1 Definicija igraće plohe: igraća ploha sastoji se od igrače podloge i stranica kabineta do visine gornje plohe dotične stranice. Gornje plohe kabineta smatraju se dijelom igraće plohe ukoliko se loptica odmah vrati na igraču podlogu.

7.2 Lopticu koja uđe u možebitni procjep za serviranje i potom se vrati na igraću podlogu također se i dalje smatra dijelom igre.

7.3 Loptica koja zbog snažnog udarca ili dodavanja bude izbačena sa stola u igru će vratiti protivnik servisom sa šipke-2.   

7.4 Natjecatelju nije dozvoljeno izvoditi udarac koji šalje lopticu iznad protivničke šipke (npr. Aerial Shot). Zabrani ne podliježe udarci koji šalju lopticu iznad protivničke šipke u slučaju da se loptica odbila od neke druge šipke.

7.5 Kršenje pravila navedenog u čl. 7.4 ima za posljedicu dodjelu protivniku prava na servis sa šipke-5.

8. Mrtva loptica/dead ball 

Loptica koja se u potpunosti prestala kretati, a nije u dosegu bilo kojeg igrača s bilo koje šipke bit će proglašena 'mrtvom lopticom'.  

8.1 Loptica koja se umrtvi između šipki-5 u igru će vratiti natjecatelj koji izvorno na to ima pravo (vidi pravilo 4).

8.2 Loptica koja se umrtvi između gola i šipki-5 vraća se u igru serviranjem sa šipke-2 s mjesta koje je najbliže mjestu na terenu na kojem se loptica u potpunosti prestala kretati. Natjecatelj je obvezan pravilom o spremnosti za igru (vidi pravilo 4).

8.3 Vremensko ograničenje biti će odgođeno sve dok se lopticu koja se vrti u kaznenom prostoru, a nije u dosegu niti jednog od 3 moguća igrača, ne proglasi mrtvom ili se ona sama primakne u doseg igrača. 

8.4. Loptica koja namjerno bude umrtvljena bit će dosuđena protivniku na servis (npr. guranje loptice odozdo do mjesta s kojeg se više ne može doseći).  

9. Time out 
Natjecatelji za vrijeme jednog seta imaju pravo na dva time outa u najdužem trajanju od 30 sekundi, a u to vremenu smiju napustiti stol. Time out smije pozvati natjecatelj koji posjeduje lopticu tek kad se ona posve primirila. Natjecatelji mogu pozvati time out kad loptica nije u igri.

9.1 Natjecatelji imaju pravo na svih 30 sekundi time outa čak i ukoliko nisu zvali time out.

9.2 Natjecateljski parovi smiju zamijeniti pozicije za vrijeme time outa (vidi pravilo 14.1).
9.3 Broju dozvoljenih time outa u narednom setu biti će oduzet time out  pozvan između setova. 

9.4 Time out će biti dosuđen natjecatelju koji digne ruke od drški i u potpunosti se okrene od stola, dok je loptica još u igri.  

    9.4.1 Natjecatelj smije maknuti obje ruke s ručki do najviše tri sekunde kako bi ih neposredno pred udarac obrisao. Vrijeme potrošeno u tu svrhu dijelom je vremena odobrenog vremenskim ograničenjem za izvođenje udarca. Protivnici momčadi koja lopticu ima u posjedu trebali bi se koncentrirati čak i u periodu u kojem natjecatelj briše ruke odnosno ručke.

   9.4.2 Udarac ili dodavanje smije biti izvedeno tek po isteku jedne sekunde od trenutka kad se ruka odnosno zglob dotakao ručke.

9.5 Natjecatelj smije pozvati time out i dok je loptica u igri samo ako je loptica u tom trenutku u njegovom posjedu. Vrijeme time outa teče od trenutka kad je pozvan.

   9.5.1 Onoga tko neposredno nakon pozvanog time outa pokuša udarac ili dodavanje kaznit će se za ometanje (vidi Pravilo 20).

9.6 Onomu tko pozove time out dok je u posjedu loptice, a loptica je u igri i još se kreće, loptica će biti oduzeta i predana protivniku na servis sa šipke-5.

Onoga tko nije u posjedu loptice dok je ona još u igri, a pozove time out kaznit će se za ometanje (vidi Pravilo 20).

   9.6.1 Protivnik je postigao pogodak u slučaju pozvanog time outa dok je loptica još bila u igri i u pokretu ako je loptica otišla u gol onoga tko je time out pozvao.

9.7 Onoga tko nije spreman za igru nakon vremena od 30 sekundi kaznit će se za odugovlačenje/delay (vidi Pravilo 25).

9.8 Onomu tko zatraži više od dva time outa po setu biti će izrečeno upozorenje i uskraćen zahtjev. Onomu tko pozove nedopušteni time out dok je u posjedu loptice, loptica će biti oduzeta i predana protivniku na servis sa šipke-5. Naknadni zahtjevi biti će kažnjeni izricanjem tehničkog prekršaja (kazneni udarac).

   9.8.1 Onomu kome je zbog odugovlačenja/delay izrečeno više od dva time outa u jednom setu, a tko zatraži drugi službeni time out i ne bude mu odobrena žalba ili drugi razlog za poziv službenog time outa biti će izrečen tehnički prekršaj.

9.9 Natjecatelj smije ponovno zatražiti time out tek nakon što je loptica vraćena u igru (tako što je pokrenuta) i nakon što je loptica napustila šipku s koje se loptica vratila u igru. Šipka s golmanom i šipka-2 smatraju se jednom šipkom.

   9.9.1 Kršenje pravila 9.9 biti će kažnjeno oduzimanjem i predajom loptice protivničkom golmanu. Prekršitelj ne će biti kažnjen oduzimanjem prava na time out.

9.10 Natjecatelji smiju iskoristiti time out kako bi podmazali šipke, očistili podlogu itd. Lopticu se smije uzeti rukom tek nakon dozvole protivnika pod uvjetom da se vrati na točno mjesto s kog je uzeta. Protivnik ili sudac, ukoliko je prisutan, može odbiti zahtjev za posezanjem prema loptici (npr. loptica blizu crte gola).

   9.10.1 Loptica će biti predana protivniku na servis sa šipke-5 ako se igrač ogluši o zabranu i uzme lopticu. Pogodak će biti priznat protivniku ako natjecatelj usprkos zabrani rukom uzme lopticu sa gol linije.    

10. Nastavak igre nakon time outa

Loptica će po isteku time outa biti vraćena na mjesto na kojem se zatekla u trenutku pozivanja time outa.

10.1 Natjecatelj koji posjeduje lopticu mora se uvjeriti da je protivnik spreman za igru u slučaju kad je loptica bila u igri i u pokretu neposredno prije pozivanja time outa. Natjecatelj more lopticu taknuti sa barem dva  igrača i pričekati barem jednu sekundu prije daljnjeg prosljeđivanja loptice (vidi Pravilo 4).

   10.1.1 Protivnik odlučuje da li će igru nastaviti s trenutne pozicije ili će preuzeti servis ukoliko natjecatelju loptica pobjegne nakon što je ruke ponovno stavio na ručke, a prije nego je ispoštovao pravilo o nastavljanju igre.

10.2 Lopticu koja nije bila u igri u trenutku pozivanja time outa u igru će vratiti onaj tko na to ima pravo u skladu s pravilima.   

   10.2.1 Lopticu u igru vraća onaj tko je zadnji primio pogodak neovisno o tome kad je time out pozvan (npr. u trenutku kad je gol postignut, a prije servisa).

10.3 Protivnik odlučuje da li će igru nastaviti s trenutne pozicije ili će preuzeti servis ukoliko natjecatelj na nedopušten način vrati lopticu u igru.

11. Službeni time out

Službeni time out ne ulazi u zbir dopuštenog broja time outa po setu. Istekom službenog time outa loptica će biti vraćena u igru kao nakon normalnog time outa.

11.1 Natjecatelji mogu pozvati suca koji nije bio prisutan kod stola u trenutku izbijanja spora. Takav zahtjev može biti postavljen u bilo kojem trenutku susreta pod uvjetom da je loptica zaustavljena ili umrtvljena.

   11.1.1 Službenim time outom smatra se prvi takav zahtjev.

   11.1.2 Zahtjev za službenim time outom onoga tko nema lopticu u posjedu dok je ona u igri i u pokretu, u trenutku kad protivnik puca ili dodaje lopticu, biti će okarakteriziran kao ometanje. Zahtjev za službenim time outom dok je loptica u igri i u pokretu biti će okarakteriziran kao ometanje.

11.2 Onomu tko zahtijeva drugi službeni time out nakon što je susret nastavljen u prisutnosti suca biti će oduzeto pravo na korištenje jednog time outa. Zahtjev smije biti postavljen ukoliko loptica nije u igri ili je umrtvljena. Onoga tko zahtijeva drugog suca dok je loptica u igri kaznit će se izricanjem tehničkog prekršaja.   

   11.2.1 Glavni sudac odnosno Direktor turnira donosi odluku o zahtjevu da se nakon što se susret nastavio u prisutnosti dva suca oni zamijene drugim sucima. Onoga čiji je zahtjev odbijen kaznit će se izricanjem tehničkog prekršaja (kazneni udarac).

   11.2.2 Brisano

11.3 Natjecatelji ne smiju zamijeniti igraće pozicije za vrijeme službenog time outa ukoliko na to nemaju pravo (vidi Pravilo 14).

11.4 Održavanje stola – ukoliko je nužno izvršiti bilo kakvo servisiranje stola npr. promjena loptica, pritezanje igrača itd. ono će se izvršiti prije početka susreta. Iznenadne promjene na stolu tijekom susreta kao što su prelomljeni igrač, potrgani vijak, raspadnuti odbojnik, izvijena šipka itd. temelj su pozivanju time outa zbog održavanja stola.

   11.4.1 Popravak igrača koji se prelomio u kontaktu s lopticom izvršit će se u službenom time outu. Susret će se nastaviti s pozicije na kojoj se igrač prelomio.

   11.4.2 Susret se zaustavlja u trenutku u kojem osvjetljenje stola zataji (kao da je pozvan službeni time out).

   11.4.3 Uobičajeno održavanje kao što je podmazivanje šipki izvodi se između setova ili za vrijeme time outa. 

11.5 Nedopušteni predmeti na igraćoj podlozi – susret se zaustavlja, a nedopušteni predmet miče u slučaju da takav dospije na igraću podlogu. Nedopušteni predmeti koji bi mogli pasti na igraću podlogu ne smiju se nalaziti na krajevima stola. Susret nastavlja natjecatelj koji je bio u posjedu loptice u trenutku kad je susret zaustavljen sa mjesta gdje se loptica zatekla.

   11.5.1 Susret će biti zaustavljen, a nedopušteni predmet uklonjen ako je loptica na igraćoj podlozi došla u dodir s previđenim nedopuštenim predmetom. Susret se nastavlja s mjesta na kojem se loptica zatekla u trenutku zaustavljanja susreta.

11.6 Medicinski time out – natjecatelji smiju zatražiti medicinski time out. Direktor turnira, Glavni sudac ili sudac za stolom zahtjevu mora udovoljiti ako je medicinski problem očit i pritom će odrediti vrijeme trajanja medicinskog time outa do najviše 60 minuta. Natjecatelj fizički nesposoban za nastavak susreta mora predati susret.

   11.6.1 Onomu kome je uskraćen medicinski time out oduzet će se pravo na jedan time out. Diskrecijskom ocjenom suca može biti izrečeno i odugovlačenje/delay (vidi Pravilo 25).

12. Postizanje pogotka

Zgoditak će se brojiti kao jedan bod ukoliko je loptica ušla u gol na dozvoljen način. Zgoditak će biti priznat kad loptica uđe u gol, a potom iz gola izađe na igraću podlogu i/ili napusti stol.

12.1 Zgoditak će biti priznat kad se natjecatelji sporazumiju da je gol postignut ali bod je nehotice ostao nezabilježen. Zgoditak ne će biti priznat kad se natjecatelji ne mogu sporazumjeti da je gol postignut ukoliko je bod nehotice ostao nezabilježen. Prigovor se ne može podnijeti početkom novog seta ili susreta, a zgoditak ostaje nepriznat.

12.2 Odluku o tome da li je loptica ušla ili nije ušla u gol donijeti će sudac. Sudac donosi odluku temeljem obavijesti prikupljenih od natjecatelja i/ili gledaoca. Nepotpuna informacija temelj je odluci po kojoj pogodak ne će biti priznat.

12.3 Onomu tko s namjerom, a protivno pravilima zabilježi bod kao da je zgoditak postignut izreći će se tehnička pogreška, a bod ne će biti priznat. Naknadno kršenje ovog pravila temelj je za gubitak seta ili susreta (o čemu odluku donosi Glavni sudac).

13. Odabir strane stola

Natjecatelji mogu zamijeniti strane prije drugog seta. Natjecatelji koji su odlučili mijenjati strane moraju mijenjati strane nakon svakog seta do kraja susreta. Ukupno vrijeme između setova iznosi 90 sekundi. 

13.1 Natjecatelji imaju pravo na najviše 90 sekundi. Natjecatelji se mogu usuglasiti da s igrom započnu i prije isteka svih 90 sekundi.

13.2 Onomu tko nije spreman za igru nakon isteka 90 sekundi izreći će se odugovlačenje (vidi Pravilo 25).

14. Zamjena igraćih pozicija

Susret parova zahtijeva da natjecatelji zauzmu i ostanu na svojoj točno određenoj, logičnoj poziciji. Zamjena pozicija može se izvršiti po postignutom pogotku, po pozvanom time outu ili po izrečenoj tehničkoj pogrešci.

14.1 Natjecatelji smiju zamijeniti igraće pozicije za vrijeme time outa, između zgoditaka, između setova ili prije i/ili poslije udarca dodijeljenog zbog tehničke pogreške.

14.2 Zamjena igraćih pozicija ne može biti izvršena sve dok se susret ne nastavi pa potom opet pozove time out.

   14.2.1 Zamjena igraćih pozicija izvršena je kad se oba natjecatelja nalaze na odgovarajućim mjestima okrenuti stolu. Onaj tko posjeduje lopticu prvi odlučuje  o zamjeni igraćih pozicija ukoliko i protivnici žele mijenjati pozicije.

14.3 Nedopuštena zamjena igraćih pozicija biti će kažnjena izricanjem ometanja i nalogom da natjecatelji zauzmu odgovarajuće pozicije.

   14.3.1 Onomu tko se u susretu parova dotakne šipke koja ne odgovara njegovoj trenutnoj poziciji izreći će se ometanje.

15. Rotacija šipke    

Rotacija šipke je dopuštena. Rotacija šipke u kojoj igrač učini više od 360 stupnjeva prije udarca ili poslije udarca nedopuštena je. Stupnjevi učinjeni prije i poslije udarca se ne zbrajaju.

15.1 Protivnik odlučuje da li će nastaviti susret s mjesta na kom se loptica zatekla ili će preuzeti servis u slučaju nedopuštene rotacije. 

15.2 Rotacija šipke s koje se ne upućuje udarac ili dodavanje nije nedopuštena ali može biti shvaćena kao ometanje. Zgoditak će biti priznat protivniku natjecatelja koji je rotacijom šipke postigao autogol. 

15.3 Rotacija neobuhvaćene šipke je dopuštena u susretu jedan na jedan (primjer: udarac sa šipke-2 pogađa i rotira šipku-3).            
16. Pomicanje stola

Pomicanje, guranje i podizanje stola za vrijeme igre, a bez obzira čini li se namjerno ili ne, je nedopušteno. Onomu tko pomiče stol biti će izrečen prekršaj za pomicanje stola čak i kad je ona ostala u posjedu onoga tko je prekršaj pretrpio. Prekršaji za pomicanje zbrajaju se tokom cijelog susreta.

16.1 Protivnik koji pretrpi prva dva puta prekršaj pomicanja stola ima mogućnost odabrati želi li nastaviti igru s mjesta gdje se loptica zatekla ili s mjesta na kojem je bila kad se prekršaj zbio ili može preuzeti servis. Natjecatelj koji je izgubio posjed loptice uslijed pomicanja stola ima pravo nastaviti susret sa šipke na kojoj je bio u posjedu loptice u trenutku kad se prekršaj zbio. Naknadno pomicanje stola temelj je izricanju tehničke greške (kazneni udarac).

16.2 Doticanje protivničkih šipki biti će kažnjeno kao i pomicanje, guranje ili podizanje stola.

16.3 Pomicanje stola nakon postignutog pogotka ili u prekidu igre smatra se nesportskim ponašanjem. Udaranje šipke dok je loptica u igri može se smatrati prekršajem.

17. Poništaj  

Poništaj će biti izrečen, a vrijeme posjeda loptice krenuti će ispočetka u slučaju kad protivnik koristi prekomjernu silu kako bi onemogućio natjecatelja da puca ili dodaje lopticu. Natjecatelj smije ponovno namjestiti lopticu ili može ignorirati izrečeni poništaj i nastaviti igru sa pozicije na kojoj se loptica zatekla u trenutku izricanja poništaja.

17.1 Temelj izricanju poništaja može biti bilo kakvo kretanje loptice (npr. ljuljanje loptice u mjestu). Poništaj može biti izrečen čak i kad je loptica pritisnuta igračem o podlogu ili u pokretu.  

17.2 Izricanje poništaja ne smatra se ometanjem stoga natjecatelj koji ima u posjedu lopticu smije neposredno nakon izricanja pucati ili dodati lopticu. Protivnike se u tom slučaju savjetuje da ostanu koncentrirani i spremni na obranu.

17.3 Prekršaj koji se dogodi na onom dijelu terena kamo nije izvjesno ili očito da će loptica biti upućena kroz udarac ili dodavanje neće biti izrečen kao poništaj (reset) već kao prekršaj pomicanja (jarring) (npr. protivnički napadač izazove poništaj (reset) kad natjecatelj ima lopticu na šipki-3).  

17.4 Poništaj neće biti izrečen kad natjecatelj koji ima lopticu u posjedu s namjerom izazove poništaj kako bi vrijeme posjeda loptice krenulo ispočetka. Onomu tko posjeduje lopticu, a bude zatečen u pokušaju da izazove poništaj loptica će biti oduzeta i predana protivniku na servis (ne će biti brojano kao poništaj).  

17.5 Onoga tko nakon što mu je izrečen prvi poništaj za vrijeme istog poena učini još dva puta radnju koja se sankcionira poništajem (po drugoj nedopuštenoj radnji sudac izriče 'poništaj – upozorenje (reset – warning)' ili skraćeno 'upozorenje (warning)', a po trećoj nedopuštenoj radnji izriče tehničku grešku (kazneni udarac).  

   17.5.1 Slijedom izricanja tehničke greške zbog učestalih poništaja novi poništaj ne će rezultirati neposrednim izricanjem tehničke greške.

   17.5.2 Poništaji se akumuliraju kroz set momčadima, a ne pojedincima.

17.6 Obrambenom igraču koji s namjerom pomakne stol (jarring) ne će biti izrečen poništaj već će mu neposredno biti izrečen prekršaj zbog pomicanja.

17.7 Poništaj izrečen za vrijeme dok se loptica nalazi u posjedu šipke-5 također poništava i broj dozvoljenih udaraca lopticom o bočnu stranicu stola.

18. Posezanje rukom u prostor za igru

Protivnik ili sudac, ukoliko je prisutan za stolom, može odbiti zahtjev natjecatelja za posezanjem prema loptici dok se ona nalazi u igri.

18.1 Loptica koja se vrti u mjestu van dosega bilo kojeg igrača nalazi se u igri. Posezanje za lopticom kako bi se zaustavila njena vrtnja čak i u korist protivnika nedopušteno je.

18.2 Loptica se nalazi u igri sve dok nije dotakla bilo što što se ne može smatrati igraćom podlogom. Lopticu koja se vinula u zrak ne smije se loviti.

18.3 Loptica koja se umrtvila je izvan igre (vidi Pravilo 8). Lopticu se smije slobodno dotaknuti po odobrenju protivnika ili suca, ukoliko je prisutan za stolom.

18.4 Natjecatelj smije bez odobrenja protivnika brisati tragove udarca sa bilo kojeg dijela stola dok je loptica izvan igre.

18.5 Onomu tko ima lopticu u posjedu, a prekrši ovo pravilo, loptica će biti oduzeta i predana protivniku na servis.  Onomu tko nema lopticu u posjedu, a prekrši ovo pravilo, biti će izrečena tehnička greška. Pogodak će biti priznat protivniku ako natjecatelj rukom spriječi lopticu od ulaska u gol. 

18.6 Pravo na servis nakon zgoditka koji je realiziran kao posljedica kaznenog udarca zbog tehničke greške ima onaj tko je zadnji primio gol. Pravo na servis nakon udarca kojim nije realiziran kazneni udarac zbog tehničke greške ima onaj tko nije počinio tehničku grešku.

19. Izmjene stola

Izmjene koje bi utjecale na postojeće igraće osobine stola, kao npr. promjene na figurama igrača, promjene na igraćoj podlozi, odbojnicima itd. nisu dopuštene.  

19.1 Natjecatelj će prije uklanjanja znoja, pljuvačke ili drugih tvari sa vlastite ruke ukloniti tragove loptice sa stola.

   19.1.1 Nanošenje smole ili drugih tvari na igraću podlogu nije dopušteno.
   19.1.2 Natjecatelj se, ukoliko koristi smolu ili druge tvari za poboljšanje gripa, mora pobrinuti da ta tvar ne dospije na stol ili lopticu. Loptica čije su osobine izmijenjene takvim tvarima biti će očišćena ili zamijenjena. Natjecatelju će za kršenje ovog pravila biti izrečeno zadržavanje igre (delay), a naknadno kršenje ovog pravila dovest će do zabrane korištenja tvari do svršetka susreta. 

19.2 Natjecatelj mora odstraniti tvar za poboljšanje gripa sa ručke pri promjeni strane stola.

   19.2.1 Natjecatelju će za prekoračenje dozvoljenog vremena od 90 sekundi  biti izrečeno zadržavanje igre (delay), a daljnje korištenje tvari onemogućeno. 

19.3 Uporaba predmeta koji bi na bilo koji način mogli utjecati na kretanje bilo koje šipke nije dopuštena (npr. graničnik za šipku na kojoj se nalazi golman).

19.4 Natjecatelj, ukoliko to učini unutar vremenskog ograničenja i bez onemogućavanja izmjene strana po završetku seta, smije izvršiti promjenu drški na šipkama. Prekoračenje dopuštenog vremena temelj je izricanju zadržavanja igre (delay) (vidi Pravilo 25).

19.5 Direktor turnira ili sudac će prije početka susreta odobriti zahtjev za zamjenom loptica ukoliko su osobine postojećih loptica ozbiljno narušene.      

   19.5.1 Natjecatelju nije dopušteno tražiti novu lopticu dok je loptica u igri. Natjecatelju će biti odobrena nova loptica iz okvira u stolu u trenutku kad se loptica na stolu umrtvila ukoliko sudac ne ocijeni da je zahtjev postavljen zbog odugovlačenja.

   19.5.2 Natjecatelju koji za vrijeme igre zatraži novu lopticu, a koja je prema ocjeni suca pogodna za igru, biti će oduzeto pravo na korištenje jednog time outa.  

19.6 Kršenje ovih pravila može biti temelj izricanju tehničke greške ukoliko nije drugačije određeno.

20. Ometanje

Pokreti ili zvuci učinjeni sa šipke ili iza šipke na kojoj se loptica nalazi u posjedu mogu biti temelj izricanju ometanja. Zgoditak postignut kroz ometanje ne će biti priznat. Dužnost je natjecatelja da pozove suca ako smatra da ga se ometa u igri.

20.1 Ometanjem se smatra lupanje bilo kojom šipkom prije, za vrijeme ili nakon izvršenog udarca. Ometanjem se na smatra neznatan pomak šipke-5 nakon izvršenog udarca. 

20.2 Ometanjem se smatra razgovor partnera za vrijeme igre. 

20.3 Ometanjem se ne smatra varka koja se sastoji od pomicanja one šipke na koju je loptica upućena dodavanjem. Pretjerano pomicanje šipke na koju je dodavanje upućeno smatrat će se ometanjem.

20.4 Ometanjem se smatra upućivanje udarca nakon što je neposredno prije udarca ruka uklonjena sa ručke. Udarac smije biti upućen nakon jedne sekunde pošto su obje ruke (ili zapešća) došle u doticaj sa ručkama.

   20.4.1 Pravilo 20.4 u susretu jedan na jedan vrijedi tek nakon što je izvršena priprema za udarac sa šipke-3.

20.5 Ometanjem se smatra uklanjanje ruku od stola (kako bi ih se npr.  obrisalo ili nanijelo tvar za poboljšavanje gripa) dok se loptica nalazi u igri.

20.6 Natjecatelj će biti upozoren nakon prvog ometanja ako je ometanje bilo bezopasno. Zgoditak postignut kao posljedica ometanja ne će biti priznat, a loptica će biti predana protivniku na servis. Nastavak igre sa mjesta gdje se loptica zatekla ili gdje je bila kad je počinjeno ometanje ili preuzimanje servisa moguć je izbor onoga tko pretrpi ometanje. Naknadno ometanje temelj je izricanju tehničke greške (kazneni udarac).

21. Zagrijavanje

Zagrijavanje je dozvoljeno na bilo kojem stolu prije početka susreta ili u stanci između setova. 

21.1 Zagrijavanjem se smatra pokretanje loptice tako da se ona kreće između figura igrača ili upućivanje loptice po golu.

   21.1.1 Sudac prisutan za stolnom može prekinuti zagrijavanje koje ocijeni nedopuštenim. Zagrijavanjem se ne smatra nehotično pokretanje loptice.

21.2 Nedopušteno zagrijavanje temelj je oduzimanju i predaji loptice protivniku na servis. Natjecatelju koji ne posjeduje lopticu izreći će se upozorenje. Naknadno nedopušteno zagrijavanje temelj je izricanju tehničke greške (kazneni udarac).  

22. Bon ton

Nesportsko ponašanje ili izravno odnosno neizravno komentiranje natjecatelja nije dopušteno. Kršenje ovog pravila temelj je izricanju tehničke greške (kazneni udarac).

22.1 Odvraćanje protivnikove pozornosti od igre nije dopušteno (vidi Pravilo 20). Pokliči ili zvuci oduševljenja ispušteni za vrijeme susreta mogu biti temelj izricanju tehničke greške (kazneni udarac).

22.2 Natjecatelju nije dopuštena upotreba neprimjerenog jezika. Tehnička greška (kazneni udarac) izreći će se natjecatelju koji opsuje. Opetovano psovanje može biti temelj prekida susreta na štetu natjecatelja koji psuje ili čak istjerivanje takvog natjecatelja iz prostorija u kojem se turnir održava.  

22.3 Upotreba promatrača iz publike nije dopuštena. Gledateljima nije dopušteno utjecati na susret ometajući natjecatelje i/ili suca. Kršenje ovog pravila može biti temelj istjerivanje te osobe iz prostorija u kojem se turnir održava.

22.4 Trenersko savjetovanje dozvoljeno je tijekom time outa i po završetku seta.

23. Dodavanje loptice

23.1 Zaustavljena loptica ili loptica koja je pritisnuta o igraću podlogu smije biti upućena na šipku-3 nakon što je dotakla barem dva igrača sa iste šipke-5. Dodavanje koje je se izvrši tako da loptica ne dotakne barem dva igrača sa iste šipke-5 ali dotakne igrača protivničke šipke-5 nije dopušteno. 

   23.1.1 Lopticu je dopušteno dodati nakon što se ona u potpunosti zaustavila ako se dodavanje izvrši neposredno po njenom zaustavljanju.

   23.1.2 Loptica koja je privremeno stegnuta i potom odmah otpuštena mora dotaknuti barem dva igrača sa iste šipke prije nego bude proslijeđena na šipku-3.

   23.1.3 Dodavanje je dopušteno kad se zaustavljena ili pritisnuta loptica  odbije od šipke-5 natjecatelja koji lopticu ima u posjedu pod uvjetom da nije uhvaćena na šipki-3 i da nije bilo kontroliranog prosljeđivanja sa šipke-3. 

   23.1.4 Lopticu je dopušteno dodati nakon što je dotakla barem dva igrača sa iste šipke bez obzira na to da li je dotakla prednju ili stražnju stranu igrača. Lopticu je dopušteno dodati i nakon samo jednog dodira igrača sa lopticom ako je loptica upućena sa protivničke šipke. 

23.2 Natjecatelj smije lopticu gurnuti najviše dva puta o bočnu stranu stola prije nego uputi udarac ili pokuša dodavanje. 

   23.2.1 Obrambena zamka – doticaj loptice sa bočnom stranom stola u slučaju kad je uhvaćena dok je natjecatelj upućivao udarac ili pokušavao dodavanje ne ulazi u broj dopuštenih doticaja sa bočnom stranom stola.

   23.2.2 Loptica se mora u potpunosti odmaknuti od bočne strane stola kako bi se ponovljenim guranjem u bočnu stranu stola postigao ukupan dozvoljen broj doticaja sa bočnom stranom stola.  

   23.2.3 Lopticu se može (neograničeno) gurati u bočnu stranu stola po svršetku time outa prije nego ona dotakne drugog igrača sa iste šipke. 
23.3 Lopticu koja u pokušaju dodavanja sa šipke-2 ili sa šipke-3 na šipku-5 dotakne protivničku figuru-igrača smatra se ničijom i dopušteno je svakome da ju ulovi. Pravilo o tri doticaja sa bočnom stranom stola se ne primjenjuje.

23.4 U susretu 1 na 1 dozvoljeno je držati istovremeno samo jednu ruku na šipki-2 i šipki-1 (npr. desna ruka na drški šipke-5). Dopušteno je koristiti obje ruke kako bi se pomakla samo jedna šipka (npr. šipka-5 u obrambenim zadaćama). Prekomjerno premještanje ruku može se okarakterizirati kao ometanje.

23.5 Protivnik odlučuje da li će igru nastaviti sa mjesta na kojem se loptica trenutno nalazi ili će preuzeti servis u slučaju kršenja pravila vezanih uz dodavanje loptice.

24. Vremenski posjed loptice

Loptica se nalazi u posjedu natjecatelja dok se nalazi u dosegu bilo koje šipke kojom natjecatelj upravlja. Lopticu je dopušteno zadržati 10 sekundi na šipki-5 i 15 sekundi na ostalim šipkama. Šipka-2 i šipka-1 smatraju se u smislu vremenskog posjeda loptice jednom šipkom. 

24.1 Loptica je napustila šipku kad je upućena ispred ili iza šipke u trenutku kad izađe iz dosega figure-igrača na toj šipki. Loptica je napustila kazneni prostor u trenutku kad izađe iz dosega sa šipke-2.

24.2 Vremensko ograničenje posjeda loptice primjenjuje se na lopticu koja se vrti u mjestu dok je loptica u dosegu figure-igrača. Vremensko ograničenje posjeda loptice se ne primjenjuje kad je loptica van dosega figure-igrača koja je loptici najbliža (vidi Pravilo 8.3).

24.3 Kršenje vremenskog ograničenja dok je loptica u posjedu na šipki-3 za posljedicu ima oduzimanje loptice u korist protivničkog golmana. Kršenje vremenskog ograničenja dok je loptica u posjedu na drugoj šipki za posljedicu ima oduzimanje loptice u korist protivnika koji tada ima pravo na servis.

25. Zadržavanje igre (Delay)

Susret se odvija bez prestanka osim u slučaju time outa. Neprekidnim trajanjem susreta smatra se ono u kojem slučaju ne protekne više od 5 sekundi između postizanja zgoditka i potvrđivanja spremnosti za nastavak igre. Zadržavanje susreta (delay) izriče sudac.

25.1 Susret će biti nastavljen nakon najviše 10 sekundi u slučaju izricanja zadržavanja igre. Zadržavanje igre biti će ponovno izrečeno ako susret ne bude nastavljen po isteku 10 sekundi.

25.2 Onomu tko zadržava igru izreći će se upozorenje. Naknadno zadržavanje igre biti će kažnjeno oduzimanjem prava na korištenje time outa.   

26. Pozivanje i gubitak susreta

Natjecatelji se pozivu za početak susreta moraju odazvati neposredno nakon prozivanja tako što će prići stolu određenom da se na njemu susret odvije. Natjecatelja koji se ne odazove unutar 3 minute po prvom pozivu treba ponovno pozvati. Natjecatelj koji se odazove pozivu prekida proceduru po kojoj gubi susret u slučaju neodazivanja.

26.1 Poziv se upućuje svake 3 minute. Treće uzastopno pozivanje kažnjava se oduzimanjem seta dok se ne oduzmu 3 seta što rezultira gubitkom susreta. 

26.2 Natjecatelji koji su uslijed neodazivanja izgubili set imaju prije početka susreta pravo izabrati stranu stola na kojoj će igrati ili početni servis.

26.3 Direktor turnira odgovoran je za provedbu ovog pravila.

27. Tehnička greška  

Natjecatelju koji sa namjerom ili bez namjera krši ova pravila službena osoba turnira po vlastitoj procjeni može izreći tehničku grešku odnosno dosuditi kazneni udarac.

27.1 Izricanjem tehničke greške igra se zaustavlja, a protivnik dobiva lopticu na šipku-3. Natjecatelj koji izvodi kazneni udarac i natjecatelj koji kazneni udarac brani jedini smiju ostati za stolom. Nakon izvođenjem kaznenog udarca igra se ponovno zaustavlja. Lopticu servira onaj tko je primio gol, a ako zgoditak nije postignut igra se nastavlja s mjesta na kojem se loptica nalazila neposredno prije izricanja tehničke greške odnosno u skladu s Pravilnikom.

   27.1.1 Kazneni udarac je izveden nakon što loptica napusti šipku-3. Lopticom koja se zaustavila u kaznenom prostoru ili je taj prostor napustila nakon izvođenja kaznenog udarca više se ne smije igrati.

27.2 Lopticu se prije izvođenja kaznenog udarca u igru mora staviti na dopušteni način. Vremensko ograničenje, poništaj (reset) te ostala pravila ostaju na snazi.

27.3 Natjecatelji smiju zamijeniti pozicije prije i/ili nakon izvođenja kaznenog udarca.

27.4 Prilikom izvođenja kaznenog udarca smije se pozvati time out.

27.5 Zgoditak postignut nedopuštenim izvođenjem kaznenog udarca ne će biti priznat.  Igra se nastavlja s mjesta na kojem se loptica nalazila neposredno prije dosuđivanja kaznenog udarca odnosno u skladu s Pravilnikom.

27.6 Ukoliko je postignut pogodak iz kaznenog udarca kojim se završava set tada početni servis u narednom setu dobiva momčad koja je zadnja primila pogodak.

27.7 Svako naknadno kršenje ovih pravila biti će kažnjeno izricanjem dodatne tehničke greške (kazneni udarac). Set neposredno završava na štetu prekršitelja ukoliko budu dosuđene 3 tehničke greške u jednom setu.

27.8 Sudac se može oglasiti upozorenjem da će svako naknadno kršenje pravila nakon prve tehničke greške biti kažnjeno završetkom seta ili susreta na štetu prekršitelja.

28. Dosuđena odluka i žalba

Odluka koju je sudac, koji se nalazio kod stola u trenutku spornog događaja, donio u vezi tog spora konačna je i na tu odluku se nije moguće žaliti. Sudac je dužan presuditi pravično i nepristrano na temelju saslušanih interpretacija događaja ukoliko nije bio prisutan kod stola u trenutku zbivanja spornog događaja. Žalba na takvu odluku je moguća neposredno nakon donošenja odluke na slijedeći način:

28.1 Natjecatelj je dužan uložiti žalbu kod suca prije nego se susret nastavi lopticom kojom se igralo u trenutku izbijanja spora. Žalba u vezi gubitka susreta mora se uložiti prije nego pobjednik tog susreta započne slijedeći susret.

28.2 Glavni sudac te barem dvije službene osobe turnira razmatraju sve žalbe. Odluke koje budu donesene u tom sastavu konačne su.

28.3 Onomu tko se s očitom namjerom neuspješno žali ili dovodi u pitanje odluke suca bit će oduzeto pravo na time out. Dodatno kažnjavanje može uključiti izricanje zadržavanja igre (delay). 

28.4 Rasprava sa sucem za vrijeme trajanja susreta nije dopuštena. Kršenje ovog pravila temelj je izricanju zadržavanja igre (delay) ili izricanju povrede natjecateljskog kodeksa etike.

29. Pravila odijevanja     

Natjecatelji koji se žele natjecati na ITSF turnirima moraju odjenuti odgovarajuću sportsku odjeću te pritom postići najvišu moguću razinu osobne i profesionalne pojavnosti. Provođenje pravilnika o odijevanju dužnost je Direktora turnira, Glavnog suca i/ili članova Natjecateljskog odbora ITSF-a.

29.1 Dopušteni odjevni predmeti su: dvodjelna trenirka, sportska T-shirt majica, polo majica, kratke sportske hlače, sportske cipele, sportska kapa, sjenilo, znojnici te sportski steznici.

29.2 Nedopušteni odjevni predmeti su: oni koji nedovoljno pokrivaju natjecatelja i odjevni predmeti od jeansa bilo koje vrste, vojne/cargo hlače te pripijena odjeća od Spandex ili Lycra materijala. Također nedopušteno je na natjecanju nositi sandale te drugu ne sportsku obuću.

29.3 Natjecatelje se potiče da jasno istaknu naziv zemlje koju zastupaju na svojim majicama i jaknama. Najbolje plasirani svjetski natjecatelji obavezno moraju nositi i povez na rukavu s oznakom ranka na svjetskoj rang listi. Poželjno je da dresovi natjecatelja budu u nacionalnim bojama i sa jasno istaknutim nazivom zemlje koju zastupaju, zastavom i logotipom sponzora. 

29.4 Kršenje pravila o odijevanju može rezultirati gubitkom seta ili cijelog susreta. Natjecatelja koji krši pravilo o odijevanju za vrijeme trajanja susreta kaznit će se izricanjem zadržavanja igre (delay), a natjecatelj je dužan taj nedostatak ispraviti (vidi Pravilo 25).    

30. Direktor turnira

Upravljanje turnirom dužnost je Direktora turnira. Upravljanje uključuje: ždrijeb, određivanje susreta, mjerenje vremena itd. Odluke Direktora turnira o tim pitanjima konačne su. 

30.1 Dužnosti Glavnog suca uključuju donošenje odluka koje se odnose na pravila igre te raspodjelu sudaca i odlučivanje o žalbama. Glavnog suca imenuje Direktor turnira.

30.2 Direktor turnira podređen je Natjecateljskom odboru ITSF-a.  

